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         ّVعتباره من الباح�ين الرّواد في "سعيد حسن بحيري."راسة إلى التّعريف بجهود دتهدف هذه ا� ،

�المنا العربيّ في مجال البحث ا�لسّانيّ النصيّّ ت�لٔيفاً و�رجمةً؛ وذ� �لنظّر إلى �يف^ةّ توظيفه ومعالجته �لمصطلح 
الواردة في بعض كتبه  يّة النصّيّة أ\ساس¢يّةت ا�لسّان ا�لسّانيّ النصيّّ و�رجمته من ¡لال ت wعّ نماذج من المصطل�ا

بك: التيّ عُنªت بهذا ا§ال كمصطل�ات وتناولها �Vّراسة  ،التنّاصّ و القصد، و  والحبك، ،�لم لغة النصّّ، والس¢ّ
 والتّ�ليل من الناّح^تين الب}^ويةّ والمفهوم^ةّ، مع ت¸^ان مدى اس ¶ره لمصطل�ات سابق^ه والمفاض´ بªنها، Pٔو مدى

�امّةً ولسانياّت النصّّ قصد العناية بها واÀٕراز قيمتها في اVّرس ا�لغّويّ الحديث وذ�  ؛تفرّده بمصطل�اته الخاصّة
 ما هي الخصائص الب}^ويةّ والمفهوم^ةّ المميزّة �لمصطل�ات ا�لسّانيّة :ومÃه الإ[ابة عن الإشكاليةّ ا\تٓية ¡اصّةً،
وقد  العربيّ؟النصيّّ Pئّ مدى Pٔسهمت في Ìشكلّ المصطلح ا�لسّانيّ  ؟ وإلىهذه الكÇب الواردة في النصّيّة

Pٔسفرت النتّائج عن تب}ّ^ه Íالباً لمصطل�ات الرّواد السّابقين مع ابتدا�ه لبعض المصطل�ات الخاصّة به والتيّ 
  .¡الف فيها هؤلاء
  .ب}^ة، مفهوممصطلح، لساني، نصيّ، �رجمة،  :الكلمات المفÇاح^ةّ

Abstract : 
         This study aims at identifying the Dr. Said Hasan Bahiri’s efforts, since 
he’s pioneer researcher, in the Arab world, in the field of the linguistic textual 
research, in terms of writing and translation, considering his way of using, 
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processing and translating the linguistic textual term through tracking the main 
linguistic textual terms’ samples included within his books, which are concerned 
with this field, like: textlinguistics, cohesion, coherence, Intention, 
Intertextuality. He addressed them conceptually and structurally with 
demonstrating the extent of investing the predecessors’ terminologies and 
differentiation between them or the extent of individuality with his own terms, 
for the sake of maintaining them and showing their value in the modern 
linguistic lesson, in general, and textual linguistics, in particular,Thus, this paper 
aims to address the following questions: What are the unique structural and 
conceptual features of the textual linguistic terms presented in this books? 
Furthermore, how significantly have they influenced the development of the 
Arabic textual linguistic term? The results have shown that he often adopted the 
predecessors’ terms with creating new ones in which he contravened those of his 
predecessors. 
Key words: term, linguistic, textual, translation, structure, concept.  

 
  :مقدّمة
ّ الوافدة الغربيّة  سانيّةلنصّ كغيرها من العلوم ا�لّ �زخر لسانياّت ا          قوبلت  تي�لك�ير من المصطل�ات ال

�لى الرّغم من اس¢تقرار مفاهيم هذا العلم في اVّرس و ، في ا�لغّة العربيّة، بدورها، بعديد المصطل�ات المكافÞة لها
ح^ث ؛ التوّح^د وغياب المصطلحيّ  التعدّد Pٔسير âزال  المترجم ماصيّّ ح ا�لسّانيّ النّ إلاّ Pٔنّ المصطل ا�لغّويّ العربيّ،

^ترُجم ف  ،نفسهVى الباحث وقد نجد هذا çخÇلاف Pخٓر، بل إلى لسانيّ �حث يختلف هذا المصطلح من 
ةً إلى دراسة من هنا كانت الحا[ة مل�ّ و عربيّة، ال مصطل�ات في ا�لغّة ة�دّ إلى  الواëد المصطلح أ\جÃبيّ 

دراس¢ته وتدرòسه، و�لتاّلي عمليةّ ، ل سهل مصطل�اته ح^ده وتو اهيمهلسانيّ النصيّّ ومحاوî ضبط مفالمصطلح ا� 
قدّم دراسةً حول المصطلح هذا الإطار يندرج بحثنا هذا اôي يُ  ضمنو  .تطوâر اVّرس ا�لسانيّ النصيّ العربيّ 

رواد لسانياّت النصّّ في اôّي يعُدّ من  ؛ هذا الباحث"حسن بحيريسعيد "كتب في ا�لسّانيّ النصيّّّ المترجم 
ت wعّ  ذ� من ¡لالو  ،إلى ا�لغّة العربيةّلغتها أ\صليّة من  مترجمي مؤلفّات هذا العلم من واëدًاو العالم العربيّ 

 ،لمترجمة عن ا�لغّة أ\لمانيّةالمؤلفّة منها وا كتبهبعض الواردة في أ\ساس¢يّة نصّّيّة المصطل�ات ا�لسّانية ال نماذج من 
و�لم النصّّ مد¡ل  ،المفاهيم وçتجّاهات �لم لغة النصّّ : هيùٔنموذج لهذه اVّراسة منها  ثلاثة كان الترّكيز �لىو 

، مد¡ل إلى المفاهيم أ\ساس¢يّة والتّ�ليل ا�لغّويّ �لنصّّ  ، (A. van Dijk)مÇدا¡ل çخÇصاصات لفان دايك
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ما هي الخصائص الب}^ويةّ : ومن هنا كانت الإشكاليةّ المطروëة . (k. Brinker)نكرÀري  لüوس والمناهج
؟ وإلى Pٔيّ مدى Pٔسهمت في Ìشكلّ هذه الكÇب الواردة في النصّيّة ةوالمفهوم^ةّ المميزّة �لمصطل�ات ا�لسّانيّ 

  العربيّ؟النصيّّ المصطلح ا�لسّانيّ 
�شكل �امّ،  توضيح مفهوم المصطلح ا�لسّانيّ ريينّ حريþ بنا وقwل الإ[ابة عن هذâن ال سّاؤلين الجوه       

  .، وكذا التّعريف بهذا الباحث�لإضافة إلى مفهوم المصطلح ا�لسّانيّ النصيّّ 
  :مد¡ل مفاهيمي - Pٔوّلاً 

  :مفهوم المصطلح ا�لسّانيّ  - 1
يّ العربيّ الحديث؛ ح^ث بمكانة هامّة في اVّرس ا�لغّو ، يحظى âزال وما ،حظي المصطلح ا�لسّانيّ         

�لمصطلح  المقصودو  .والمحاولات الجادّة لإيجاد المقابلات العربيّة المكافÞة � دّى � الباح�ون العرب �لتلّقيّتص
ُ  هنا هو ا�لسّانيّ  ومن هذا المنطلق  ،عرف ��لسّانياّتكلّ مصطلح âرتبط بذ� الحقل العلميّ الحديث اôي ي

ëPٔادي اVلاî، منزاح �س¸^�ا عن دلالته المعجميّة ا\ٔولى يعبرّ عن ) مفرد Pٔو مركّب(غوي رمز ل«: عرّف �لى Pٔنهّيُ 
ومÃه فإنهّ يحُيل إلى . 1»مفهوم لساني محدّد وواضح مÇفّق �ليه بين Pٔهل هذا الحقل المعرفيّ، Pٔو âر� مÃه ذ�

  .ة المس¢ت�دثةيم ا�لسّانيّ المفاه اتفّق العلماء �لى توظيفه �ّ�لاî �لى مفهوم منما 
  :مفهوم المصطلح ا�لسّانيّ النصيّّّ  - 2
يقصد �لمصطلح ا�لسّانيّ النصيّّّ كلّ المصطل�ات ا�لسّانيّة التي �رتبط بم�ال لسانياّت النصّّ؛ والتي         
  .النصّّ، وÌçسّاقّ، وç�س�ام، والتنّاصّ، والاëٕاî: عبرّ عن مفاهيم لسانيةّ نصّيّة، م�لتُ 

 :�لمؤلفّ فالتعّري - 3
 �ال البحث ا�لغّويّ العربيّ الحديثبم العرب المهتمينّ من الباح�ين اواëدً  "سعيد حسن بحيري"يعُدّ          

   فقد واصل ما بدPٔه الرّوّاد السّابقون من نقل للإنتاج ا�لغّويّ أ\لمانيّ إلى ا�لغّة العربيّة، و�Pٔرى المكÇبة العربيةّ 
ّ  ولا العلميةّ والتّعليميةّ : فات التي سدّت فراÍاً �بيرًا في اVّراسات ا�لغّويةّ والتي تنوّعت ما بينâزال Àك�ير من المؤل

والمترجمة، كان معظمها في مجالات لسانياّت النصّّ، وا�لسّانياّت، و�لم ا�لغّة الإدراكيّ، و�لم الخطاب ا�لغّويّ، 
  2.بي}^ةّ وçس شراقوالعلوم ال 

":سعيد حسن بحيري" بكتبعض الواردة في  المترجمة �ات ا�لسّانيةّ النصّّيةّنماذج من المصطل - �ني�ا  
Textlinguistik -1 ) (Textlinguistics 

جعل من النصّّ مادّته ذ� التيّاّر الجديد اôي ) Textlinguistik(يقصد �لمصطلح أ\جÃبيّ         
لسانياّت (، وهو يقابل مصطلح )و النصّّ نح(في بداية أ\مر بمصطلح  لح �ليهواôّي اصطُ  أ\ساس¢يّة،

ّ هذا أ\¡ير اôي يُ ، 3)النصّّ   ها بتعدّد دارس¢يهاتي تعدّدت مفاهيمُ عدّ من المصطل�ات ا�لسّانيّة الحديثة ال
، بما في ذ� وّعت �خÇلاف مشاربهم وتوّ�اتهمواخÇلفت مقابلاتها في اVّرس ا�لغّويّ العربيّ الحديث وتن

 )�لم لغة النصّّ (: هما في ا�لغّة العربيةّ اثنين بمصطل�ين أ\جÃبيّ  هذا المصطلح اôّي قابل "سعيد حسن بحيري"
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مÇدا¡ل  �لم النصّّ مد¡ل ٌ"معرفÇه ÀكÇاب ، ح^ث يقول م�Çدًّ� عن بدا�ت )�لم ا�لغّة النصيّّّ (و
  1985 لكÇاب س¢نةوالحق Pٔنه بدPٔ تعرفي �لى مادة ا« ):A. van Dijk( "فان دايك"لمؤلفّه " çخÇصاصات

ëين بدPتٔ Pٔتحول إلى مجال �لم ا�لغة النصي، Pٔو �لم لغة النص، وPٔقرPٔ ف^ه، وPٔتعمق في مفاهيمه واصطلاëاته 
�لم ا�لغّة (و )�لم لغة النصّ(زاوج في çس¢ت�دام بين مصطلحي âُ ومÃه فهو  ،4»وتصوراته وPٔفكاره ونظر�ته

  .ذاته ويعتمدهما كمقابلين �لمصطلح أ\جÃبيّ ) النصيّّّ 
اôي اخÇصّ بت�ديد «يدلّ �لى مفهوم واëد وهو ذ� العلم في كتبه  (Textlinguistik)ومصطلح         

وعُني . الملامح Pٔو السّمات المشتركة بين النصّوص ووصفها وتحليلها اس Ãادا إلى معايير مختلفة، هذا من �ة
 ٔP ،يضًاPٔ نهاªق^قة بVلاف والفروق اÇخç ٔو[هP إيجاد �لكشف عن îزة �لنصوص، ومحاوeراز الخصائص الماÀ�ٕ ي

في  هذا المفهوم اôي نجد �، .5»العلاقات التي تحكم حركة çنتقال من المس¢توى العام إلى مس¢تو�ت ¡اصة
 ، Pٔي Pٔنهّ مصطلح ëPٔاديّ المفهوم وثنائيّ )�لم ا�لغّة النصيّّّ (و )�لم لغة النصّّ (المقابل، عنده Ìسميتين اثن ين وهما 

  .ال سّمية
 )�لم لغة(مترجمٌ صيغ بتقÃيةّ الترّ�يب �لإضافة، ح^ث Pنّٔ مصطلح  مصطلحٌ ) �لم لغة النصّّ (ومصطلح        

، والملاحظ Pٔنّ )Text(يقابل المصطلح أ\جÃبيّ  )النصّّ (، ومصطلح )(linguisticsيقابل المصطلح أ\جÃبيّ 
هو بدوره مركّبٌ وهذا ما لا ي Ãاسب مع شروط  )لغة�لم (Pٔي  )�لم لغة النصّّ (الجزء أ\وّل من مصطلح 

إضافةٌ  )�لم لغة النصّّ (لإضافة في مصطلح كما Pٔنّ ا 6.صياÍة المصطل�ات والتي يفضّل فيها المصطلح المفرد
، أ\مر )النصّّ (من �ة، ليضاف إ(يها من �ة Pٔخرى لفظة ) �لم(Pٔضيفت إلى ) لغة(مزدو[ةٌ، ذ� Pٔنّ لفظة 

Pٔن يجعل من هذا الترّ�يب المزدوج محطّ ل¸س �ل}سّ¢بة �لقارئ اôي لم òس¢بق � التّعامل مع هذا اôي من ش�نٔه 
فإمّا Pٔن يدلّ �لى �لم ¡اصّ : يل إلى دلالتين اثن ينالمركّب المصطلحيّ، ح^ث إنّ تجزئة هذا المصطلح قد يحُ 

، وإمّا )Textlinguistics(ح الإنجليزيّ ، وهذا المفهوم أ\وّل هو المقصود من المصطل)النصّّ /�لم لغة(�لنصّّ 
�ô  .، وهذا المفهوم بعيدٌ عن ماهية المصطلح الإنجليزيّ )لغة النص/�لم(Pٔن يدلّ �لى �لم ¡اصّ بلغة النصّّ 

Pٔ�سب من المصطلح السّابق فهو يحافظ �لى المفهوم الصّحيح لهذا المصطلح  )�لم ا�لغّة النصيّ( يبدو مصطلح
  .7أ\جÃبيّ 
بق في اع,د مصطلح         من " محمود [اد الرب" لكان ) �لم ا�لغّة النصيّّّ ( وتجدر الإشارة هنا إلى Pنّٔ الس¢ّ

Àرند "لمؤلفّه ) �لم ا�لغّة النصيّّّ  - البلاÍة -دراسة أ\سلوب(�لم ا�لغة واVراسات أ\دبية "¡لال �رجمته لكÇاب 
" مد¡ل إلى �لم ا�لغّة النصيّّّ "في �رجمته لكÇاب  "ªب العجميب فالح Àن ش¢ "، ليعتمده بعده 1988س¢نة " ش¢بلنر

كما Pٔنّ Pٔوّل . 19948س¢نة  (D. Viehweger)  "وديترفيهفجر (W. Heinemann) من فولف�انجهاينه" ل
" îاإلهام Pٔبو غز "المعاصرة هما الباح�ان  النصّيّة في النظّريةّ ا�لسّانيةّ 9)�لم لغة النصّ(من وظّف مصطلح 

 .R.A( بوجراند اôّي طبقا ف^ه نظريةّ روÀرت ديو  "مد¡ل إلى �لم لغة النصّ"في مؤلفهما " �لي ¡ليل حمد"و
Debeaugrande( سلر  �انجلفووòدر)Dressler (W.  ديثة وكذاëم�´ من نصوص عربيّة قديمة وPٔ لى�
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ا المصطلح لم يتفرّد بمصطل�ه الخاصّ في �رجمته لهذ" سعيد حسن بحيري"ومعنى ذ� Pٔنّ . من القرPنٓ الكريم
  .الرّوّاد السّابقين يأ\جÃبيّ، وإنماّ اس ثمر مصطلحَ 

 (Cohesion) Kohäsion -2 
، يعرّفه (Kohäsion) يعدّ مصطلح         من المصطل�ات أ\ساس¢يّة في مجال البحث ا�لسّانيّ النصيّّّ

ص بوسائل يعني ربط العناصر السطحية �لن) Kohäsion(الربط النحوي «: بقو�" سعيد حسن بحيري"
ح^ث �برّ عنه بذ� التماّسك الشّديد بين العناصر  "محمد خطابي"، وهو ما يذهب إليه 10»نحويةّ محددة

المشكلّة لنصّ ما واôي يهتمّ ف^ه �لوسائل ا�لغّويةّ الشّكليةّ التي تصل بين أ\جزاء المكوّنة لخطاب ما Pٔو لجزء 
 ذ� الترّابط والتماّسك السّطحيّ الحاصل بين المفردات ومعنى ذ� Pٔنّ مفهوم هذا المصطلح يحيل إلى .11مÃه

  .والعبارات والجمل المكوّنة �لنصّ
    وقد �رجم الباح�ون هذا المصطلح أ\جÃبيّ إلى �دّة مصطل�ات في اVّرس ا�لغّويّ العربيّ الحديث       

بك(و 12)Ìسّاقç(ك اôي قاب? " سن بحيريسعيد ح "، بما في ذ� ç(15�س�ام(و 14)التضّامّ (و 13)الس¢ّ
بك(: بثلاثة مقابلات عربيةّ هي ؛ هذا 16)الرّبط( فهو يت¸نىّ ح^ناً مصطلح. )الرّبط النحّويّ (، و)الرّبط(، و)الس¢ّ

بتوظيفه لهذا " Pٔحمد عف^في"المصطلح اôي � امÇداده في الترّاث ا�لغّويّ العربيّ، لªسير �لى نه�ه في ذ� 
بك(وح^ناً Pخٓر يوظّف مصطلح  ."اتجّاه [ديد في اVرس النحوي نحو النصّّ "في كتابه  17المصطلح اôي ) الس¢ّ

في اVّراسات ا�لغّويةّ الترّاثيّة واôي اس ثمر ëديثاً في م^دان البحث ا�لسّانيّ  )الحبك( âرد كمقابل لمصطلح
òس¢توعب كل لا òس¢تطيع نظام شكلي واëد Pٔن «: النصيّّ، يقول في س¢ياق الحديث عن هذا المعيار النصيّّّ 

  18.»وPٔن òس¢توعب هذه أ\و[ه فقط» ج^دة الس¢بك«Pٔو[ه çنتظام أ\فق^ة 
بك( ومصطلح         من الناّح^ة الب}^ويةّ ي سّم بمؤهّلات �بيرة تؤهّ? \نٔ âكون مكافÞاً مصطلحي�ا لائقاً  )الس¢ّ

òسمح �ل}سّ¢بة ذ� Pٔنهّ [اء في شكل لفظ مفرد يضمن çقÇصاد، و  ؛)Kohäsion(�لمصطلح أ\جÃبيّ 
 Vّسمح بتوليد �دد �بير من المصطل�ات التي تتوÌ تمتعّ بخصوبة اش¢تقاق^ةّ �بيرةâعنها هي أ\خرى  والجمع، و

  19...ال سّابك، والمساÀكة، والسّ¸^كة: مصطل�ات نحو �دّة �لضرّورة �لاقات مفهوم^ةّ كثيرة، تمكÃّنا من إنتاج
في معرض ëديثه  ح^ث يقول؛ )الرّبط النحّويّ (دام مصطلح �س¢ت�" سعيد حسن بحيري"كما ينفرد        

òس¢ت�دم صلاح فضل مصطلح ال,سك مطلقاً في مقابل ال,سك الكلي Pٔو النصي، وإن «: عن التماّسك النصيّّّ 
. 20»)النصي(كنت Pٔو�ر الفصل بين المصطل�ين الواردâن في المتن، Pٔي بين الربط النحوي وال,سك اVلالي 

فالعلامات اVا¡لية �كون كليات oمة لامÇدادات مختلفة، ولا يمكن Pٔن ينفصل التّمام «: ضع Pخٓرويقول في مو 
صراëةً المصطلح أ\جÃبيّ  قابل، فهو ها هنا يُ Pٔ«21و حتىّ يو[د بدونه )Kohäsion(عن الرّبط النحّويّ 

)Kohäsion (بمصطلح ) ّمركبٌّ وصف كما هو ملاحظٌ وهذا المصطلح. )الرّبط النحّوي þيتوافق مع  وهو ؛ي
  .قللّ من كفاءته كمقابل �لمصطلح أ\جÃبيّ يُ لا شروط وضع المصطلح و
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  سّميةالعلاقة بين ال  في ا�لغّة أ\لمانيةّ ي سّم ب�ëٔاديةّ) Kohäsion(وبناءً �لى ما س¢بق فإنّ مصطلح       
ëPٔاديّ المفهوم مÇعدّد  طلحٌ ؛ Pئ Pٔنهّ مص"سعيد حسن بحيري" في كتبالعربيةّ  مقابلاته والمفهوم مع تعدّد

  .ال سّمية
 (Coherence) Kohärenz  -3 

من ÀPٔرز المصطل�ات ا�لسّانيّة (Kohärenz)عدّ مصطلح يُ  ،)Kohäsion(إلى [انب مصطلح         
هذه النصّّيّة، وهو يعُنى Àرصد وسائل çس¢تمرار اVّلاليّ في �الم النصّّ Pٔو العمل �لى إيجاد الترّابط المفهوميّ، ف 

ومعنى هذا Pٔنّ هذا المصطلح يحيل إلى مجمل  .22الصّفة مÇصّ´ �لمعنى و�سلس´ المفاهيم والعلاقة الرّابطة بªنها
  .النصّّ Pٔو الخطاب اôي هو بصدده ا\لٓياّت اVّلاليّة التي تمكنّ القارئ من فهم وت�ٔويل

        ُâمصطلحَ و Kكا )Kohärenz (ىV المحدثين ا�لغّويينّ العرب �ددٌ من المصطل�ات العربيّة ،
سعيد "�لى غرار  ،Ìç(27سّاق(و 26)çلت�ام(و 25)التقّارن(و 24)الحبك(و 23)ç�س�ام(كمصطل�ات 
  .)التماّسك اVّلاليّ (، و)التماّسك(، و)الحبك(: �لمصطل�ات ا\تٓية في ا�لغّة العربيةّ قاب?اôي يُ " حسن بحيري

بك(الترّاثيّة أ\صي´، ي�تئ في مقابل مصطلح  من المصطل�ات 28)الحبك(فمصطلح         ، كما PٔسلفÃا )الس¢ّ
ولعلّ ما  ).Kohärenz(�لمؤهّلات الب}^ويةّ عينها والتي تجع? مكافÞاً م�الي�ا �لمصطلح أ\جÃبيّ  ا�ôّر، وي سّم

 ؛بªنهما من الناّح^ة الصّيغيّة âزيد من Pٔهميّة وفا�ليةّ هذâن المقابلين العربيينّ الترّاثيينّ هو تN العلاقة التي �ربط
ح^ث ي�تٔيان �لى الوزن الصرّفيّ ذاته ولا يختلفان إلاّ في حرف واëد، أ\مر اôي يجعل من ëPٔدهما òس¢تحضر 

) Kohäsion(وهذا ال شّابه بªنهما من الناّح^ة الشّكليةّ يوازي ال شّابه بين مصطلحي  ا\خٓر،
  .29في Pٔصلهما أ\جÃبيّ ) Kohärenz(و

بك(Pٔوّل من وظّف مصطلحي " سعيد حسن بحيري"ولم âكن         الترّاثيينّ كمقابلين ) الحبك(و) الس¢ّ
بق في ذ� )Kohärenz(و) Kohäsion(�لمصطل�ين أ\جÃبªينّ  وهو ما  ؛"سعد مصلوح" ل؛ وإنماّ كان الس¢ّ

  .30"لشعرينحو Pٔجروم^ة �لنص ا"يت�لىّ في بعض مؤلفّاته التيّ عُنªت بهذا ا§ال ومن ذ� مقا� 
 ،من Pٔوائل روّاده في العصر الحديث، وهو Pٔيضًا )التماّسك( مصطلح" سعيد حسن بحيري"ما يعتمد ك       

بك (عبرّ عنه المصطلح أ\جÃبيّ، ف^قول في س¢ياق الحديث عن معياري ك سمية �لمفهوم نفسه اôي يُ  الس¢ّ
ذات وظيفة مشتركة، Pٔمّا التماّسك ا\خٓر يعتمد الترابط �لى المس¢توى السطحي �لى وسائل لغوية «: )والحبك

رية تجريديةّ Qب}^ة تصوPٔدة وال شابك ف^قوم �لى قوا�د وëي يعني الوôنّ مصطلح 31»اPٔ التماّسك(، ومعنى هذا (
  ).Kohäsion(ناظر مصطلح ويُ  )Kohärenz( كاK المصطلح أ\جÃبيّ âُ  هنا

ëديثاً  كثر اس¢ت�دامه في اVّرس البلاغيّ، ثمّ اس ثمرمصطلحٌ عربيþ �راثيþ كان Pٔ  )التماّسك(ومصطلح        
بق في تب}ّ^ه  ،32ظّف بتقÃيّة çس¢ت}wاطفي م^دان البحث ا�لسّانيّ النصيّّ ووُ   33"صلاح فضل" لح^ث كان الس¢ّ

، و إن كان مفهوم 1992س¢نة " �لم النصبلاÍة الخطاب و "في مؤلفّه  ؛ وذ�"سعيد حسن بحيري"ل يw قُ 
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ªز بâ,مّا " صلاح فضل"نهما ح^ث يوسّعه المصطلح يPٔ ،ّّق " سعيد بحيري"ليدلّ �ل التماّسك الكليّّ �لنص ف^ضيّ
حمد عف^في"، ليوظّفه بعدهما )الحبك(مفهومه ويجع? مكافÞاً لمصطلح  ٔP."  

ورده كنظير ويُ  )التماّسك اVّلاليّ (بتوظيف مصطلح " سعيد حسن بحيري"و�Vّلاî ذاتها ينفرد         
وكما يت�اوز نحو الجم´ نحو النص يت�اوز ال,سك اVلالي الترابط النحوي؛ «: ف^قول )الترّابط النحّويّ (لمصطلح 

وهذا . 34»يت�اوز ال,سك اVلالي أ\ب}^ة النUحوية السطحية �لنصوص ويتصل بجمل �المها اVلالي والشعري
كمقابل  ،من الناّح^ة الشّكليّة ،دّ من كفاءتهيحأ\مر اôّي لا مركبٌّ وصفيþ  كما هو ملاحَظٌ المصطلح كذ�

  .�لمصطلح أ\جÃبيّ في مقابل المصطل�ات المفردة
في ا�لغّة   )Kohärenz( يقابل المصطلح أ\جÃبيّ " حسن بحيري سعيد"نظّر إلى ما س¢بق ذ�ره فإنّ و�ل 

 ة أ\جÃبي مÇعدّد ال سّميفي Pٔص? ال سّمية والمفهوم ëPٔاديّ وبذ� âكون مصطلً�ا بثلاثة مصطل�ات، العربيّة 
  .العربيّة في �رجمته

Text (Text) -4 
 .V" (Kوس Àرينكر"اVّراسات ا�لسّانيّة النصّيّة وهو كما يعرّفه  صلب )Text( يعدّ مصطلح        

Brinker) » سم تتابعًا محدودًا من �لامات لغويةّ م,سكة فيò دة لغويةّ وتواصليّة في الوقت نفسه؛ فهوëو
" أ\زهر الزWد"وÍير بعيد عن هذا التّعريف يعرّفه . 35»تها، Ìشير بوصفها V� إلى وظيفة تواصليّة مدركةذا

�س¢يجٌ من الكلمات يترابط بعضها ببعض، هذه الخيوط تجمع عناصره اXتلفة في كل واëد هو ما «: �لى Pٔنهّ
ٌ́ من ومعنى هذا Pٔنّ هذا المصطلح يحُ . 36»نطلق �ليه مصطلح النص يل إلى كلّ مÇكامل وم,سك تؤلفّه جم

ق ذ�   .  العناصر الجزئيّة التي �رتبط فZ بªنها لتحقّ
رّوّاد �لى غرار ال )نص(هذا المصطلح أ\جÃبيّ �لمقابل العربيّ " سعيد حسن بحيري"وقد قابل        
�لغوي، وPٔن تحليل النصوص النص هو الموضوع الرئªسي في الت�ليل والوصف ا«: ، ح^ث يقول37السّابقين

) دا¡ل النص(تحليل يت�اوز النظام إلى �يف^ات çس¢ت�دام، وPٔن تفسير النصوص يقوم �لى عناصر دا¡لية 
، وPنٔ النصوص تضم �را�يب ¡اصة، وPٔن طرق الوصف ما �زال في مرë´ )¡ارج النص(وعناصر ¡ارج^ة 

دٌ في اVّرس ا�لغّويّ العربيّ القديم، ولم âرد ذ�ره إلاّ مع امÇدا )النصّّ (والحق^قة Pٔنهّ لم âكن لمصطلح  .38»التجريب
القرPنٓ الكريم، و¡لوّ المؤلفّات ا�لغّويةّ العربيةّ القديمة من هذا المصطلح لا يحيل �لضرّورة إلى �دم معرفة العرب 

نهج المتبّع وذ� Pٔو انعدام [ذوره في ا�لغّة العربيّة، وإنماّ Íاب التّعريف وحضرت الممارسة مع اخÇلاف الم� 
  .�39لنظّر إلى الكÇب البلاغيّة التي تناولت قضيةّ الإعجاز

في دلالته �لى مفهومه، فهو لا يدلّ إلاّ  اواضحً " سعيد حسن بحيري"في كتب صطلح قد [اء هذا المو       
).النصّّ (�لى مفهوم واëد وفي المقابل لا نجد لهذا المفهوم إلاّ Ìسميةً واëدةً وهي   

(Intention) Absicht  -5 



  وا�دب ا��� �� إ	���ت ����       2024 ��رس 1: �دد 13: ���د                               

ISSN:2335-1586  /E ISSN: 2600-6634  247 - 235: ص 
 

242 

  University of Tamanghasset- Algeria                                              ا���ا��  -������ ج����

بعة التي ëدّدها  ëPٔد المعاييرإلى ) (Absichtيحيل المصطلح أ\جÃبيّ          "دي بوجراند"النصّيّة الس¢ّ
)R.A.Debeaugrande ( تج «وهوÃناسق وم,سك �عتبار مÇتج النص لإنتاج نص مÃيتضمّن موقف م

 نماّإ ي�تئ النصّّ بطريقة اعتباطيّة و  النصّيّة Pٔلاّ  فمن شروط 40»النص فا�لا في ا�لغة مؤ�را في Ìشك^لها و�ر�يبها
  . �نٔ âكون عملاً مقصودًا òسعى لتحق^ق Pٔغراض معينّةب )القصد(يحتكم إلى 

بهذا المفهوم، مفهومٌ �راثيþ عربيPٔ þصيلٌ � امÇداده في اVّرس البلاغيّ القديم،  ،)Absicht(ومصطلح        
" سعيد حسن بحيري"قد وظّفه و ، 41المعاصرة من قwل �ديد ا�لغّويينّ العرب ثمّ اس ثمر في النظّريةّ النصّيّة

ففي مقابل القصدية والتعدد الوظيفي �لنصوص بوصفها «: ومن ذ� قو� )قصد(كمقابل �لمصطلح العربيّ 
) Íير المقصود Pٔح^اW" (التوزيع الاتصالي"وسائل اتصال يعد [انب �كوâن النصوص وÌشك^لها، وكذ� [انب 

و�لى هذا النحو يمكن �لنصوص بوصفها «: ، ليتابع ëديثه قائلاً 42»شكال المعرفة �نوً� من الناح^ة الوظيف^ة\ٔ 
îبادÇتظرة مÃو[ه توقع مPٔ ن تقُصَد من المنتج بوصفهاPٔ أ\غراض التي يمكن Nن تؤدي تPٔ 43»وسائل اتصال. 

   ).القصد(غة العربيةّ مقابلٌ واëدٌ وهو وهو ي سّم عنده ب�ëٔاديةّ ال سّمية واVّلاî، ويقاب? في ا�لّ 
 (Intertextuality) Intertextualität -6  

من المصطل�ات أ\ساس¢يّة في النظّريةّ النصّيّة المعاصرة وسابع  )Intertextualität(يعدّ مصطلح         
صطلح تتعدّد بين ومفاهيم هذا الم (R. A. Debeaugrande)."دي بوجراند"المعايير النصّّيّة التي ëدّدها 
بين نصّ ما ) لفظي�ا كان Pٔم معنو�� (بينّ ذ� التفّا�ل والتّعالق وçلتقاء والتّدا¡ل النقاّد وا�لغّويينّ لكنهّا جميعًا تُ 

ونصوص Pٔخرى سابقة � Pٔفاد منها هذا النصّّ المراد دراس¢ته؛ فالتنّاصّ في مجم? هو Pٔن يمثلّ النصّّ عمليةّ 
 ٔP دال من نصوصw 44خرىاس.  

عدّ من اôي يُ  )التنّاصّ (مصطلح " سعيد حسن بحيري"، وظّف 45وكغيره من الباح�ين العرب       
لم يعَُد التناص «: ح^ث يقول المصطل�ات النقّديةّ الترّاثية كمقابل عربيّ لهذا المصطلح أ\جÃبيّ 

)Intertextualität(ديثاً �لى الإطلاë ي ندور حو� في مقالنا، مفهومًاôه ، اÃريخ العلم، ولكo ح^ةW ق من
عنده ي سّم ب�ëٔاديةّ  )التنّاصّ (ومصطلح  .ë«46ديث �ل}س¢بة لنا �لى Pٔية ëال، Pٔي �ل}س¢بة لعلم لغة النص

   .قابل المصطلح أ\جÃبيّ مقابلٌ عربيþ واëدٌ يُ كما ال سّمية والمفهوم، 
 (Reference) Referenz -7 

�لاقة قائمة بين أ\سماء والمسميات، فه`ي تعني « مايدلّ �لى )Referenz(يقصد �لمصطلح ا\ٔجÃبيّ         
العمليّة التي بمقÇضاها تحيل ا�لفظة المس¢تعم´ �لى لفظة مÇقدمة �ليها، فالعناصر المحي´ �يفما كان نوعها لا �كÇفي 

دل اس¢ت�دام بذاتها من ح^ث الت�ؤيل، وصورة الاëٕاî اس¢ت�دام الضّمير ليعود �لى اسم سابق Pٔو لاحق � ب
عبرّ عن تN العلاقة القائمة بين العلامات ا�لغّويةّ التي �ربط بªنها �لاقة Pٔفق^ةّ ومعنى ذ� Pٔنهّا تُ . ç«47سم نفسه

والاëٕاî بمفهوdا ëاضرةٌ في . بحيث تدلّ ا�لفّظة المس¢تعم´ �لى ا�لفّظة التي س¢بقتها بدل �كرار ا�لفّظة عينها
  .النّ�اة والبلاغيينّ و النقّاّد و إن لم يتمّ çصطلاح �ليها بهذا المصطلح الترّاث ا�لغّويّ العربيّ عند
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، وهو )الاëٕاî(بمقابل عربيّ واëد هو " سعيد حسن بحيري"في كتب المصطلح أ\جÃبيّ  ذاه وقد قوبل      
) النصّّ ( ، وهذا المصطلح �لى غرار مصطل�ات48ينفه ساeر ا�لغّويينّ العرب المحدثالمصطلح ذاته اôي وظّ 

عبرّ �لى مفهوم واëد يُ  )الاëٕاî(ي سّم ب�ëٔاديةّ العلاقة بين ال سّمية والمفهوم، فمصطلح  )التنّاصّ (و )القصد(و
  .وفي المقابل لا يمثلّ هذا المفهومَ إلاّ مصطلحٌ واëدٌ 

 (Context) Kontext -8 
المتتالية السابقة واللاحقة وت}Çج عنه  محيط الوëدات ا�لغوية«إلى  (kontext) يحُيل المصطلح ا\ٔجÃبيّ        

التي يعتمد �ليها Vراسة العلاقات الموجودة بين السلوك  -الظروف çج,عيةّ - ق^ود تخضع لها تN الوëدات
ياق (، و معنى ذ� Pٔنّ ç«49ج,عي و السلوك ا�لغوي هو مجمل الظروف çج,عيةّ المحيطة �لوëدات  )الس¢ّ

ّ ا�لّ    .�رّ فيها و تت�ٔ�رّ بهاة و التي تؤ غوي
) kontext(�لى مقاب´ المصطلح أ\جÃبيّ " سعيد حسن بحيري"بما في ذ�  50يتفّق ا�لغّويوّن العربو        

يختصّ مفهوم الس¢ياق ب�نٔه إ�ادة بناء نظري لعدد من  ملامح الس¢ياق «: ، ح^ث يقول)س¢ياق(�لمقابل العربيّ 
  .51»لق^ود التي تجعل المنطوقات بوصفها ëPٔداً� Vم^ة مصيبةا الاتصالي، تN الملامح التي Ìشكل جزء

وقد كان هذا المصطلح ëاضرًا في الترّاث العربيّ بهذه الصّيغة وبصيغ Pٔخرى كالموقف، والمقام، ومقÇضى 
بق في اس¢ت�دام هذا المصطلح كما ينأ\صوليّ  ح^ث Pٔنّ  ...الحال  �لى اخÇلاف توّ�اتهم كانوا Pٔصحاب الس¢ّ

  .52لبلاغيوّن وا�لغّويوّن والنقّاّد العرب القدماء، ليُت¸نىّ ëديثاً في ا�لسّانياّت العربيةّاس¢ت�دمه ا
  :¡اتمة

المصطل�ات ا�لسّانيةّ النصّّيّة المترجمة الواردة في  النماّذج من بناءً �لى ما س¢بق ومن ¡لال دراس Ãا لهذه        
  :تائج نوجزها فZ ي�تئمجمو�ة من النّ توصّلنا إلى " سعيد حسن بحيري"بعض كتب 

  .المقابلات العربيةّ �لمصطل�ات أ\جÃبيةّ بين المصطل�ات المفردة والمركبّةت Ãوعّ  -
المقابلات العربيةّ �لمصطل�ات أ\جÃبيةّ بين المصطل�ات أ\صي´ المس¢ت}wطة من الترّاث ا�لغّويّ تتراوح  -

  .العربيّ وبين المصطل�ات المترجمة
بمصطل�ين اثنين،  بعدّة مقابلات عربيّة، كما قد يقاب?المصطلح أ\جÃبيّ الواëد " بحيري سعيد حسن"ل قابيُ  -

  .وâكÇفي، Íالباً، بمصطلح واëد فقط
الترّابط "بمصطل�اته الخاصّة في مقابلته لبعض المصطل�ات أ\جÃبيّة كمصطلح " سعيد حسن بحيري"ينفرد  -

  ".النحّويّ 
  .ت الرّوّاد السّابقين في �رجمة بعض المصطل�ات أ\جÃبيّةمصطل�ا" سعيد حسن بحيري"يت¸نىّ  -
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حمد الهادي رشراش، إشكالية المصطلح ا�لساني في ا�لغة العربية،  1 ٔP،2018، 17ع مج´ كلية ا�لغات، [امعة طرابلس ،
  .86ص

حمد قÃبر، Pٔ�لام ا�لسانيات العرب، اVكتور سعيد حسن بحيري مصطفى: ينُظر 2 ٔP .ٓلى الموقع الإلكتروني ا\تي�   :
https://bilarabiya.net/10248.html 17:24: �لى السّا�ة ،2021نوفمبر 03أ\ربعاء : يوم.   

3
�الم الكÇب  ،)2009(ب، دراسة معجمية،نعمان بوقرة، المصطل�ات أ\ساس¢ية في لسانيات النص وتحليل الخطا :ينُظر 

  .140ص ،)إربد(الحديث 
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5
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6
في المعجمات العربية  cohesion ,coherence ,Text linguistics مصطل�ات حميدي Àن يوسف، �رجمة :ينُظر 

 .157، ص2017، 49،ع الحديثة، مج´ التواصل في ا�لغات و ا\دٓاب
7

 .157،158ص ،المرجع نفسه 
8

 .14، ص)2012( ´ جسورلسانيات النص Pٔنموذ[ا، مجëافظ إسماعيلي �لوي، عندما Ìسافر النظرية،  :ينُظر 
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، )2005( سعيد حسن بحيري،: Vوس Àرينكر، الت�ليل ا�لغوي �لنص مد¡ل إلى المفاهيم أ\ساس¢ية والمناهج، �ر  
   .28، ص)مصر(ع مؤسسة اXتار �ل}شر والتوزي

 .5، ص)بيروت(، المركز الثقافي العربي )1991(محمد خطابي، لسانيات النص مد¡ل إلى ا�س�ام الخطاب،  :ينُظر 11
    15.12المرجع نفسه، ص: نظريُ  
ّ́ فصول، مج) 1991(دراسة في قصيدة [اهليّة،: سعد مصلوح، نحو Pجٔروم^ةّ �لنصّّ الشّعريّ : ينُظر 13  ، 2 -1، ع10مج

   .154ص
    .11ص إلهام Pبٔو غزاî و�لي ¡ليل حمد، :نظريُ  14 
، )الجزاeر(، م}شورات çخÇلاف )2008(مد¡ل إلى �لم النص ومجالات تطبيقه،  محمد أ\خضر الصبيحي،: نظريُ  15 

   .86ص
   .215ص ،ت�ليل ا�لغوي �لنص مد¡ل إلى المفاهيم أ\ساس¢ية والمناهجVوس Àرينكر، ال :  ينُظر16  
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18

 .124سعيد حسن بحيري، �لم لغة النص المفاهيم وçتجاهات، ص 

19
  في المعجمات العربية  cohesion ,coherence ,Text linguistics حميدي Àن يوسف، �رجمة مصطل�ات :ينُظر 
  .158ثة، صالحدي 

  309سعيد حسن بحيري، �لم لغة النص المفاهيم وçتجاهات، ص 20

  .57ص ،نفسه عالمرج21 

حمد عف^في، نحو النص اتجاه [ديد في اVرس النحوي، : ينُظر 22 ٔP)2001(،  بة زهراء الشرقÇمك)90، ص)القاهرة  . 
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31

  .124ص ،سعيد حسن بحيري، �لم لغة النص المفاهيم و çتجاهات 

32
في المعجمات العربية  cohesion ,coherence ,Text linguisticsحميدي Àن يوسف، �رجمة مصطل�ات  :ينُظر 

  .160الحديثة، ص

33
   .13، ص)الكويت(، �الم المعرفة )1992(، بلاÍة الخطاب و�لم النص، صلاح فضل: ظرينُ  

   .124ص ،سعيد حسن بحيري، �لم لغة النص المفاهيم و çتجاهات34 

 V21وس Àرينكر، الت�ليل ا�لغوي �لنص مد¡ل إلى المفاهيم أ\ساس¢ية والمناهج، ص35 
  12، ص)لبنان(المركز الثقافي ، )1993(لفوظ نصًا، أ\زهر الزWد، �س¢يج النص في ما âكون به الم36 

حم، و 13، بلاÍة الخطاب و�لم النص، صصلاح فضل :ينُظر 37  ٔPرس النحوي، ص عف^في، دV8نحو النص اتجاه [ديد في ا. 
ّ́ اVّراسات ا�لغّويةّ،)2001(، حwك النصّ مÃظورات من الترّاث العربيومحمد العبد،  حوث مركز المN ف^صل �لب ، مج

، وعزّة ش¢بل 19مد¡ل إلى �لم النص ومجالات تطبيقه، ص محمد أ\خضر الصبيحي،، و 54، ص2مجواVّراسات الإسلام^ةّ، 
    .48ص ،)القاهرة(، مكÇبة ا\دٓاب، )2009( محمد، �لم لغة النصّ النظّريةّ والتّطبيق،

38
  104،103ص سعيد حسن بحيري، �لم لغة النص المفاهيم وçتجاهات، 

39
 ا�لسانيات النصية بين الموروث ا�لساني العربي واVرس ا�لساني الغربي، مقاربة لسانية ëديثة، محمد زم^ط، :ظرينُ 

 129، ص1، ع6مج´ جسور المعرفة، ا§� ،)2020(
40

 .128نعمان بوقرة، المصطل�ات أ\ساس¢ية في لسانيات النص وتحليل الخطاب، دراسة معجمية، ص 
41

وروÀرت دي بوجراند، النصّ  ،154دراسة في قصيدة [اهليّة، ص: و Pٔجروم^ةّ �لنصّّ الشّعريّ سعد مصلوح، نح :ينُظر  
حمد عف^في، نحو النص اتجاه [ديد في اVرس النحوي، و 103، صتمام حسان :والخطاب والإجراء، �ر ٔPمحمد ، و 75، ص

  .96مد¡ل إلى �لم النص ومجالات تطبيقه، ص أ\خضر الصبيحي،

 �57لم لغة النص نحو Pفٓاق [ديدة، صسعيد حسن بحيري،  42
43

  58،57ص ،المرجع نفسه 

حمد عف^في، نحو النص اتجاه [ديد في اVرس النحوي، ص: ينُظر 44 ٔP81 
 

45
ومحمد العبد، حwك النصّ مÃظورات ، 104، صتمام حسان :روÀرت دي بوجراند، النصّ والخطاب والإجراء، �ر :ينُظر 

حمد عف^ف، و 55من الترّاث العربي، ص ٔPرس النحويVمحمد أ\خضر الصبيحي،، و 76ص ي، نحو النص اتجاه [ديد في ا 
  .100مد¡ل إلى �لم النص ومجالات تطبيقه، ص
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 77سعيد حسن بحيري �لم لغة النص نحو Pفٓاق [ديدة، ص 46
47

  81نعمان بوقرة، المصطل�ات أ\ساس¢ية في لسانيات النص وتحليل الخطاب، ص 

 
48

بين  صبحي الفقي، �لم ا�لغّة النصيّّ و ، 16،17ص النص مد¡ل إلى ا�س�ام الخطاب،لسانيات  محمد خطابي،: ينُظر 
حمد عف^في، نحو او ، 36، ص)القاهرة(، دار قwاء، )2000(النظّريةّ والتّطبيق دراسة تطبيق^ة �لى السّور المك^ةّ،  ٔP لنص اتجاه

  .119والتّطبيق، صعزّة ش¢بل محمد، �لم لغة النصّ النظّريةّ و ، 99ص [ديد في اVرس النحوي،

مكÇب  ،)2002(، )عربي- فر�سي- إنجليزي(المعجم الموëد لمصطل�ات ا�لسانيات  علوم،الالثقافة و ظمة العربية �لتربية و المن49 
 .36ص ت}س¢يق التعريب،

  
، بلاÍة الخطاب و�لم النص، صلاح فضلو . 297، صمحمد خطابي، لسانيات النص مد¡ل إلى ا�س�ام الخطاب: نظريُ 50
حمد عف^في، نحو و  ،29، صبين النظّريةّ والتّطبيق دراسة تطبيق^ة �لى السّور المك^ةّ بحي الفقي، �لم ا�لغّة النصيّّ وص  ،21ص ٔP

  .82مد¡ل إلى �لم النص ومجالات تطبيقه، ص محمد أ\خضر الصبيحي،، و 50ص النص اتجاه [ديد في اVرس النحوي،

51
  ٔP صاصا.تونÇخç دا¡لÇ135ت، صفاندايك، �لم النص مد¡ل م  

52
، 1ع[امعة ورق´، مج´ مقاليد، ) 2011(ا�لغة الحديث،  �لممصطلح الس¢ياق في التراث العربي و العيد [لولي،  :ينُظر 

  .3،2ص
  

  :قائمة المراجع
  :الكÇب

حمد عف^في، نحو النص اتجاه [ديد في اVرس النحوي، - 1 ٔP )2001(، بة زهراء الشرقÇمك )القاهرة(.    
  ).لبنان(المركز الثقافي  ،)1993( س¢يج النص في ما âكون به الملفوظ نصًا،أ\زهر الزWد، �  - 2
3 - îٔبو غزاP بلس(، مطبعة دار الكاتب )1992(و�لي ¡ليل حمد، مد¡ل إلى �لم لغة النصّّ،  إلهامW.(  
4 -  ٔP صاصات، .تونÇخç دا¡لÇاب دار القاهرة �لك ،)2001( سعيد حسن بحيري،: �رفاندايك، �لم النص مد¡ل مÇ
   ).مصر(
  ).القاهرة(، �الم الكÇب )1998(، تمام حسان :روÀرت دي بوجراند، النصّ والخطاب والإجراء، �ر - 5
  ).بيروت(، مكÇبة لبنان Wشرون)1997(سعيد حسن بحيري، �لم لغة النص المفاهيم وçتجاهات،  - 6
  ).القاهرة(ا\دٓاب،  ، مكÇبة)2009(عزّة ش¢بل محمد، �لم لغة النصّ النظّريةّ والتّطبيق،  - 7
  ).القاهرة(، دار قwاء، )2000(صبحي الفقي، �لم ا�لغّة النصيّّ بين النظّريةّ والتّطبيق دراسة تطبيق^ة �لى السّور المك^ةّ،  - 8
  ).الكويت(، �الم المعرفة )1992(، بلاÍة الخطاب و�لم النص، صلاح فضل - 9
، )2005(سعيد حسن بحيري، : المفاهيم أ\ساس¢ية والمناهج، �ر Vوس Àرينكر، الت�ليل ا�لغوي �لنص مد¡ل إلى - 10

   ).مصر(مؤسسة اXتار �ل}شر والتوزيع 

  ).الجزاeر(، م}شورات çخÇلاف )2008(مد¡ل إلى �لم النص ومجالات تطبيقه،  محمد أ\خضر الصبيحي، -  11

  ).بيروت(كز الثقافي العربي المر  ،)1991(محمد خطابي، لسانيات النص مد¡ل إلى ا�س�ام الخطاب،  - 12 
 ،)2002(، )عربي- فر�سي- إنجليزي(المعجم الموëد لمصطل�ات ا�لسانيات   المنظمة العربية �لتربية و الثقافة والعلوم، - 13

 .مكÇب ت}س¢يق التعريب
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Çب �الم الك ،)2009( نعمان بوقرة، المصطل�ات أ\ساس¢ية في لسانيات النص وتحليل الخطاب، دراسة معجمية، -14

  .81، ص)إربد(الحديث 

  :المقالات
حمد الهادي رشراش، إشكالية المصطلح ا�لساني في ا�لغة العربية - 15  ٔP ،)2018(،17ع ، مج´ كلية ا�لغات، [امعة طرابلس.  

   .مج´ جسور ،)ë )2012افظ إسماعيلي �لوي، عندما Ìسافر النظرية، لسانيات النص Pنمٔوذ[ا، -16
، في المعجمات العربية الحديثة cohesion ,coherence ,Text linguisticsمصطل�ات  حميدي Àن يوسف، �رجمة -17

  .49ع[امعة عنابة،  ، ا\دٓابمج´ التواصل في ا�لغات و  ،)2017(
ّ́ فصول، مج) 1991(دراسة في قصيدة [اهليّة، : سعد مصلوح، نحو Pجٔروم^ةّ �لنصّّ الشّعريّ  - 18     .2 - 1، ع 10مج
 .1ع [امعة ورق´، مج´ مقاليد، ،)2011(، مصطلح الس¢ياق في التراث العربي و�لم ا�لغة الحديث، عيد [لوليال  -  19 
، )2020( د زم^ط، ا�لسانيات النصية بين الموروث ا�لساني العربي واVرس ا�لساني الغربي، مقاربة لسانية ëديثة،محم - 20 

   .1، ع6مج [امعة الشلف، جسور المعرفة،  مج´ 
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